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Jacheuayama

1  1 Atsë Pablo, Silvano y 
Timotéoftaca, quem tsbuanácha 

sëntsabiamná tsë̈ngaftangbiama, 
chë Tesalónica bëts puebloca 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyëngbiama, 
tsë̈ngaftanga chë Bëngbe Bëtsá chë 
Taitá y Bëngbe Utabná Jesucrístoftaca 
cánÿiñe mo canÿacá sm̈omnënga. 
Atsë sëńtseimpadana Bëngbe 
Bëtsá, chaoma tsäbe bendicionënga 
tsë̈ngaftangbeñe chaotsemnama, y 
tsë̈ngaftanga ainaniñe tsäbe ebionana 
chasm̈otsebomnama.

Pablo	Bëngbe	Bëtsábioye	
tbojtanchuá chë Tesalónica 

pueblentsä	entsängbe	osb̈uáchiyama
2  Bënga sempre Bëngbe Bëtsá 

fsëndëtschuaná tsë̈ngaftangbiama, 
y bënga cháftaca ftsencuénta 
ora, tsë̈ngaftangbiama 
fchandbétseimpadana. 3  Bënga, Bëngbe 
Bëtsá chë Taitáftaca ftsencuénta 
ora, fsëndbétsenojuabnaye ntsämo 
tsë̈ngaftanga sm̈otrabájama, 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyana 
sm̈obómnayeca; ntsämo tsë̈ngaftanga 
tsä ínÿenga sm̈ëjabuáchana, 
Jesucristo sm̈obobonshánayeca; 
y ntsämo tsë̈ngaftanga, ndocna 
te ntjajbanacá, jtsosb̈uáchiyëse 
Bëngbe Utabná Jesucrístbeñe 
sm̈obátmanama. 4 Jesucrístbeyeca 

catsá̈tanga, bënga fsëndët́atsë̈mbo 
Bëngbe Bëtsá cmababuánÿeshanama, 
y cha tcmojábacacama chábenga 
chasm̈otsemnama. 5 Bënga chë 
tsäbe noticiënga Jesucristbiama 
tcbonjanabuayená ora, ndoñe 
nÿe bënga jóyebuambayëse chca 
quenjatsmëna, ndayá chë Uámana 
Espíritbe obenanácnaca, y bënga 
corente jtsejuabnayëse chë 
buayenánana ndegombre soye 
bétsemnama. Tsë̈ngaftanga corente 
sm̈ondët́atsë̈mbo ntsämo bënga 
ftsjamna tsë̈ngaftangaftaca fsënjamna 
ora, tsäbe soyënga tsë̈ngaftangbiama 
nguayiñe.

6 Chora, ntsämo bënga fsënjanamcá 
y ntsämo Bëngbe Utabná enjaniyencá, 
tsë̈ngaftanga sm̈onjanontsé̈ amana; y 
chë buayenánana sm̈onjanóyëngacñe 
chë Uámana Espíritu tcmojanatsätá 
oyejuayánaca, masque ínÿenga 
tmojamna tsë̈ngaftanga puerte 
chasm̈osufrima. 7 Mëntsá̈, tsë̈ngaftanga 
uánatsanënga sm̈onjanobiama 
ntsämo ndegombre jtsiyenama, 
nÿetsca Macedonia y Acaya luarentsä 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyëngbiama. 
8  Tsë̈ngaftanga sm̈ojoyebuambá 
Bëngbe Utabná Jesucristbe palabrama. 
Mora, ndoñe nÿe Macedonia y 
Acaya luarentsë entsänga chama 
quemátstatsë̈mbo — nÿets luarenache 
entsá̈ngnaca montsetátsë̈mbo ntsämo 
tsë̈ngaftanga Bëngbe Bëtsábeñe 
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sm̈ojtsosb̈uáchema — y chca, bënga 
tondaye más quesn̈átëjaboto 
tsë̈ngaftangbiama jatichámuama. 
9 Cach entsänga montsoyebuambná 
chë bënga tcbonjánabuache ora tsä 
tsäbá tsë̈ngaftanga sc̈ojanëb́uajama. 
Chëńgnaca montsichamo ntsämo 
tsë̈ngaftanga sm̈ojtsajbaná chë 
sm̈ojanjuabná diosënga yojamna 
soyënga adórayana y sm̈ojanontsé̈ 
chë tsäbe benache jtishachama, y 
chë Bëngbe Bëtsá ndegombrá y 
ainá jasérviama, 10 y chca, chabe 
Uaquiñá Jesús jobátmama; 
mua celocana echanjésabo; 
chabiama Bëngbe Bëtsá tojanma 
obanënguentsäna cháuatayenama, 
y cha söchanjátsebacaye chë 
uabouana castigüentsäna, Bëngbe 
Bëtsá entsängbe bacna soyëngama 
chëngbiama yobomnentsäna.

Ntsämo	Pablo	yojantrabája	
Tesalónica puebloca

2  1 Cach tsë̈ngaftanga, 
Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, 

sm̈ondët́atsë̈mbo bënga 
tcbonjánabuache ora ndoñe nÿe 
bonamente quenjatsmënama. 
2  Tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo, 
bënga cabá tsë̈ngaftangbioye nda 
ora, Filiposoca sönjanëyánguango 
y bacá sönjánaborlama; y masque 
tsë̈ngaftangbioca bëngbe contra 
entsänga monjamna, Bëngbe Bëtsá 
tonjanma bënga fchayobená chë 
tsäbe noticiënga bëtscá añémoca 
jabuátambama. 3  Er bënga 
entsá̈ngbioye bostero soyënga 
ndoñe queftsjatanabuayiyná, 
tsë̈ngaftangbiama bacna 
soyënga ndoñe queftsjátanbosë, 
y entsänga jáingñama ndoñe 
queftsjatanoyebuambná. 4 Bëngna 
inÿetsá̈; Bëngbe Bëtsá yojanjuabná 

bënga chabe trabajo jamama obenënga 
ftsjamna ca, y chca, sönjanëbuáyana 
chabe tsäbe noticiënga entsänga 
jabuátambama, y chca bënga 
fsëndoyebuambná; chíyeca bënga 
ndoñe nÿe entsängbe bominÿiñe tsäbá 
chaotsinÿnama queftsátama, ndayá 
nÿe Bëngbe Bëtsabiama, nda chë ndayá 
bëngbe ainaniñe yomnama yotátsë̈mbo. 
5 Ntsämo tsë̈ngaftanga corente 
sm̈ondëtatsë̈mbcá, bënga ndocna 
te tsë̈ngaftangbiama tsäbe soyënga 
tifjánayana, tsë̈ngaftanga bëńgaftaca 
oyejuayënga chasm̈otsemnama; 
y ntsämo tsë̈ngaftanga 
cbonjanëtsëtsnacá ndoñe quenjatsmëna 
nÿe tsë̈ngaftangbentsäna ba soyënga 
bëngbiama josháchiñama. Bëngbe 
Bëtsá chama yotátsë̈mbo. 6  Ndocna te 
bënga queftsatsnguá entsänga más 
uamanëngcá bënga chasötsabiamnama, 
ni tsë̈ngaftangbentsäna, ni 
ínÿengbentsäna.

7 Masque bënga, Cristbe 
ichmónënga bétsemnama, 
matifjanobená tsë̈ngaftanga nÿe 
sempre jtsamëńdayana, bënga 
ndoñe chca chibiátanma; bënga 
corente jtsababuánÿeshanëse 
cbonjánanÿena, ntsämo canÿe mamá 
chabe básenga jtsabëćhayana y 
corente bonshanánaca jtsanÿenana. 
8  Tsä cbonjánababuanÿeshanayeca, 
bënga ndoñe nÿe chë Bëngbe 
Bëtsabe tsäbe noticiënga 
checbënjatanabuayená, tsë̈ngaftanga 
chiñe chasm̈otsosb̈uáchema ntsämo 
bënga fsëndosb̈uachecá, ndayá 
bëngbe vidënga jáshbiamnaca 
fsënjanprontana tsë̈ngaftangbe 
tsäbiama. ¡Tsä cbondábabuanÿeshana! 
9 Jesucrístbeyeca bëngbe catsá̈tanga, 
tsë̈ngaftanga sm̈enabouínÿna 
ntsämo bënga bëtscá y jabuache 
fsënjantrabajama, Bëngbe Bëtsabe 
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tsäbe noticiënga abuayiynayiñe 
y bëngbe vida onguayiñe, 
chca, tsë̈ngaftanga ndoñe 
chacmondët́samnama bëngbe 
uajabótama bënga jatatsätnayama.

10 Cach tsë̈ngaftanga 
sm̈ondët́atsë̈mbo y Bëngbe 
Bëtsánaca, ntsämo bënga ftsjamna 
tsë̈ngaftanga chë osb̈uáchiyëngaftaca 
fsënjamna ora; fsënjaniyena ntsämo 
Bëngbe Bëtsá tsäbá tbojtsinÿancá, 
nÿetscángaftaca fsënjánama ntsämo 
jamama söjanamncá, y ndocná 
quenátobena jatichámuana ntsämo 
fsënjanamcá ndoñe tsäbá yonjamna 
ca. 11-12  Tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo, 
bënga bëtscá jóyebuambayëse 
cada ona tsë̈ngaftanguentsá̈ 
cbonjanëj́abuachanama y 
cbonjánañemuama, ntsämo canÿe 
taitá chabe básengaftaca endbetsamcá. 
Bënga bëtscá cbonjanëtsëtsná ntsämo 
Bëngbe Bëtsá tsäbá tbojtsinÿancá 
chasm̈otsiyenama; y Bëngbe Bëtsá 
cmontsëbuájajana chabe amëńdayoye 
jamashënguama y chabe obenana y 
buashinÿinÿanana jinÿama.

13  Bënga, Bëngbe Bëtsabe tsäbe 
soyënga cbonjanabuayiyná ora, 
ntsämo tcbonjanëyancá tsë̈ngaftanga 
sm̈onjanuena y sm̈ontsanosb̈uaché 
mo Bëngbe Bëtsábiocana 
buayenanancá, y ndoñe nÿe entsängbe 
oyebuambnayancá. Y ndegombre 
Bëngbe Bëtsabe buayenánana endmëna, 
y chë palábraca, tsë̈ngaftanga chë 
chábeñe osb̈uachiyëńgbeñe Bëngbe 
Bëtsá bëtscá soyënga yojtsama. Chama 
sempre Bëngbe Bëtsá fsëndëtschuaná. 
14 Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, cach 
tsë̈ngaftangbe luarentsä entsänga 
cmonjanëcamena ora y sm̈onjansufrina, 
sm̈onjanpasá ntsämo chë Judeoca 
Bëngbe Bëtsábeñe osb̈uachiyëngcá 
enefjuanënga tmonjanpasacá, y 

chëngna Cristo Jesusbe entsänga 
mondmëna. Chënga tmonjansufrí 
cach luarentsä entsänga, chë judiënga, 
chëńgbioye monjanëćamena ora. 
15 Chë judiëngbe bëts taitanga, Bëngbe 
Bëtsabe juabna oyebuambnayëńgbioye 
tmojtsanëbaye, y ntsämo chëngbe 
bëts taitanga tmojanmcá, chëńgnaca 
Bëngbe Utabná Jesúsbioye 
tmojanóba, y chënga mondama 
bënga chaftsesufrínama. Chënga 
ndoñe tsá̈benga Bëngbe Bëtsabe 
bominÿiñe quemátsmëna, y nÿetsca 
entsängbe contra montsemna. 16  Chë 
ndoñe judiëńgbioye, Bëngbe Bëtsá 
cháuatsebacama jábuayenama 
fstsebosë ora, chë judiënga bëtscá 
jtsamana bënga ndoñe fchandobenama 
chca jamama. Judiënga nÿets tempo 
bacna soyënga monjánama; pero chë 
entsänga jábuayenama bënga ndoñe 
fchandobenama jtsamana, entsemna 
chë último bacna soye ntsämo chë 
judiënga jamama imojtsobencá, más 
ya ndoñe; y mora, cabana, Bëngbe 
Bëtsá ya puerte chëńgaftaca tbojetna y 
echanjácastigaye.

Pablo	tsä	yojánbosë,	Tesalónica	
puebloca	entsänga	jánÿama

17 Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, bënga 
tsë̈ngaftangbentsäna baseftayté 
jëftsebocnama sönjanotocá ora, 
masque ndoñe choca tsë̈ngaftangaftaca 
queftsjátanmëna, sempre 
tsë̈ngaftangbiama fsënjanenojuabná, 
y tsä fsënjánbosë tsë̈ngaftangbioye 
jtésana jautsëtsayama. 18  Bënga 
fsënjánbosë tsë̈ngaftangbioye jésana; 
chíyeca cach atsë Pablo, ba soye 
sënjanóshenguënja jobenayama choye 
jésama, pero Satanás yojantrabája 
bënga ndoñe fchandobenama 
chca jamama. 19 Atsë sëńtsanbosë 
tsë̈ngaftanga jautsëtsayama, er 
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tsë̈ngaftangbeyeca Bëngbe Utabná 
Jesusbe delante, cha yochjésabo ora, 
ntsämo tsë̈ngaftanga sm̈oyenama, 
bënga puerte jtsosb̈uáchiyëse 
fchantsobátmana, corente 
oyejuayënga fchtsemnama y más 
bëtsët́sanga fchtsemnama. 20 Aíñe, 
ndegombre, ntsämo tsë̈ngaftanga 
sm̈oyenama, bënga bëtscá añémoca 
ntsämo tsë̈ngaftangbeñe tifjamama 
fsëndbétsoyebuambnaye, y tsä 
oyejuayënga fsëńtsemna.

3  1 Chíyeca ya ndoñe 
chibiatanobená más 

jatobátmanana tsë̈ngaftanga 
jautsëtsayama; as fsënjanjuabó nÿe 
bëndata Atenas bëts pueblentsë 
joquédana, 2  y jíchmuana 
Jesucrístbeyeca bëngbe catsäta 
Timoteo, chë bëńgaftaca trabajayá, 
Bëngbe Bëtsábioye oservéniñe, tsäbe 
noticiënga Cristbiama entsänga 
abuayiynayiñe. Fsënjanichmó 
chacmañémuayama y chaotsamama 
tsë̈ngaftanga Jesucrístbeñe 
más chasm̈otsosb̈uáchema; 
3  y chca, ndocná Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyana chaondájbanama, 
masque tsë̈ngaftanga Jesúsbeñe 
osb̈uáchiyënga bétsemnama, ínÿenga 
imojtsama chasm̈otsesufrínama. Er 
cach tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo 
bënga söjtsamna chca quem 
luarentsë jëftsepadecénana. 4 Y cabá 
tsë̈ngaftangaftaca fsënjëf́tsemna 
ora, tcbonjanëýana bënga söjánamna 
jasúfriana; y ndegombre chca 
tonjopasá, ntsämo tsë̈ngaftanga 
ya sm̈ondëtatsë̈mbcá. 5 As y chë 
tsë̈ngaftangbiama jtsetatsë̈mbuama 
más jatobátmanana ndoñe 
quetstétsobenayeca, sënjanjuabó 
söjétsemna Timoteo jíchmuana. 
Sënjanichmó atsë jtsetatsë̈mbuama 
aíñe bëtscá o ndoñe tsë̈ngaftangbe 

osb̈uáchiyana Jesucrístbeñe 
tayojamnama, er atsë yapa 
sënjanjuabná nderado Satanás 
tojanma tsë̈ngaftanga bacna 
soyënga chasm̈otsamama, y 
chca, bëngbe trabajo tondayama 
chaondëtsoservénama.

6  Pero mora, Timoteo 
tsë̈ngaftangbiocana tontashjango 
y tonjúshjango noticiënga, y bënga 
chama oyejuayënga fsëńtsemna, 
ntsämo tsë̈ngaftanga bëtscá 
Jesucrístbeñe sm̈ojtsosb̈uáchema y 
nÿetscanga sm̈enbobonshánama. Cha 
sönjacuntá ntsämo tsë̈ngaftanga 
corente oyejuayënga bëngbiama 
sm̈uatenojuabnama, y ntsämo 
tsë̈ngaftanga tsä sm̈ojtsebosë bënga 
jánÿama, cachcá ntsämo bënga 
tsë̈ngaftanga jánÿama tsä fsëntsebosc̈á. 
7 Quem sóyeca, Jesucrístbeyeca 
catsá̈tanga, y mora chë bënga nÿetsca 
chë padecena soyënga fstsebomna ora 
y ínÿenga bënga jasúfriama imojtsama 
ora, bëts añemo fsëńtsebomna, ntsämo 
tsë̈ngaftanga tsä Jesucrístbeñe 
sm̈ojtsosb̈uáchema jtsetatsë̈mbëse. 
8  Jtsetatsë̈mbuana tsë̈ngaftanga 
sempre puerte tsäbá Bëngbe 
Utabnáftaca sm̈oyenama, entsama 
bënga más añémoca chaftsiyenama. 
9 Mora fchantsobena Bëngbe Bëtsá 
jtsatschuanayana tsë̈ngaftangbiama, y 
chë tsë̈ngaftangbeyeca chabe delante 
bënga oyejuayana ftsbomnámnaca. 
10 Cada te, bnëté y ibeta, tsä Bëngbe 
Bëtsá fsëndétseimpadana jobenayama 
tsë̈ngaftanga jautsëtsayama 
chasüalesenciama, Bëngbe Bëtsabe 
palabra tsäbá chasm̈obedecema, chë 
buayenánana ntsämo yojtsashbencá 
jabuátambama.

11 Bënga, Bëngbe Bëtsá 
fsëńtseimpadana, cachá y Bëngbe 
Utabná Jesús, chasú̈jabuache bënga 
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fchayobenama tsë̈ngaftangbioye 
jama jautsëtsayama. 12  Y Bëngbe 
Utabná chaoma más bëtscá 
chasm̈otsenbobonshánama, y cachcá 
corente nÿetscángaftaca, ntsämo 
bënga cbondababuanÿeshancá. 13  Chca, 
tsë̈ngaftangbe ainaniñe bëtscá añemo 
sm̈ochántsebomna; y Bëngbe Utabná 
Jesús cachábengaftaca chaojésabo 
ora, Bëngbe Bëtsá Bëngbe Taitabe 
delante ndocná chaondayana, ntsämo 
tsë̈ngaftanga sm̈ojamcá ndoñe tsäbá 
yontsemna ca, er tsë̈ngaftanga 
sm̈ondmëna Bëngbe Bëtsábenga, nÿe 
cha jtseservénama.

Ntsämo	jtsiyenama,	Bëngbe	
Bëtsá oyejuayá chaotsemnama

4  1 Y mora inÿe palabra 
sm̈ochjatspaséncia. 

Jesucrístbeyeca bëngbe catsá̈tanga, 
tsë̈ngaftanga bëńgbentsäna 
sm̈onjanatsjinÿe ntsämo jtsiyenana 
cmojánamna, ntsämo Bëngbe 
Bëtsábioye oyejuayá jabemama yomncá, 
y ndegombre chca tsë̈ngaftanga 
sm̈ondoyena. Y mora Bëngbe Utabná 
Jesusbe cuenta, cbontsaimpadana 
y becá cbontsëtsëtsná más chca 
chasm̈otsamama.

2  Tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo 
ndayá tifjánayana ntsämo 
tsë̈ngaftanga chasm̈otsiyenama, y 
chca fsënjanma Bëngbe Utabná Jesús 
chca jamama sönjanamëndáyeca. 
3  Bëngbe Bëtsá endbosë tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsiyenama mo Bëngbe 
Bëtsabengcá, ndocná bacna 
soyënga boyabása o shembásaftaca 
chaondët́samama, 4 y nÿetscanga 
chamotsobena ntsämo canÿe shema 
jonguanguana, chë ntsämo canÿa 
Bëngbe Bëtsábia yomná jamama 
ibomncá, y ntsämo entsängbe 
bominÿiñe tsäbá yomncá, 5 y ndoñe 

chabondónguango nÿe cháftaca bacna 
soyënga chëngbe cuérpoca jamama, 
ntsämo chë Bëngbe Bëtsábioye 
nduabuátmënga mondbetsamcá. 
6 Chë palabriñe ndocná chabe 
catsá̈tbioye chabondëingñé, chë 
catsätbe shémaftaca bacna soye 
jamëse, er chca amëńgbioye Bëngbe 
Utabná corente echanjácastigaye. 
Chíyeca bënga ya bëtscá chama 
tcbonjabuayená. 7 Er Bëngbe Bëtsá 
ndoñe sönjánachembo bacna soyënga 
boyabása o shembásaftaca jtsamama, 
ndayá ntsämo tsäbá yomncá jtsamama, 
ntsämo chabe entsänga mondbetsamcá. 
8  Mëntsá̈, nda quem buatëmbana 
soyënga tojtsábotena, cha ndoñe 
nÿe entsänga jtsëbátenana, ndayá 
Bëngbe Bëtsábioye, nda tsë̈ngaftangbe 
ainaniñe Uámana Espíritu 
cháuamashënguama tojama.

9 Atsë ndoñe quesn̈átsmëna 
juabuábiamana ntsämo cmojtsamna 
ínÿenga Jesucrístbeñe osb̈uáchiyënga 
jtsababuánÿeshanama, er cach 
Bëngbe Bëtsá tcmonjabuatambá 
nÿetscanga chasm̈otsenbobonshánama. 
10 Y ndegombre, tsë̈ngaftanga chca 
sm̈ondama nÿetsca Macedonia luarentsë 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyëngaftaca. 
Pero cbontsaimpadana, Jesucrístbeñe 
catsá̈tanga, más chca chasm̈otsamama.

11 Nÿa sempre quem soyënguiñe 
sm̈ochtsentsëna: natjëḿbana 
jtsiyenana, ínÿengbe soyënguiñe 
ndoñe ntsontremeténana, y ndoñe 
ntjatobátmanana nÿe ínÿenga 
tsë̈ngaftangbiama chamotsetrabájama, 
ntsämo tcbonjanëyancá 
tsë̈ngaftangaftaca fsënjamna ora; 
12  chca sm̈ochtsama, chë ínÿenga 
Jesucrístbeñe ndosb̈uáchiyënga 
chacmotsarrespetánama, y ndocnábeñe 
ntjatobatmancá sm̈ochantsobena 
jtsiyenana.
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Bëngbe Utabná quem 
luaroye yochjésabo ora

13  Bëngbe catsá̈tanga, bënga 
fsëńtsebosë tsë̈ngaftanga ndegombre 
chasm̈otsetátsë̈mbo ntsämo chë 
obanëńgaftaca yochjopásama, y chca, 
tsë̈ngaftanga ndoñe ngmenánaca 
chasm̈ondët́semnama, mo chë inÿengcá, 
chë tcojóbanentsäna ndoñe yontsemna 
jtayenama ca juabnayëngcá. 14 Bënga 
fsëndosb̈uaché Jesús tojanóbana 
y tojtanayenama, y cachcá bënga 
fsëndosb̈uaché chë tmojóbanënga y 
Jesúsbeñe tmojtsosb̈uáchese, Bëngbe 
Bëtsá chëngbiama yochjama chë 
nÿetsca tescama yomna tsäbe vida 
Jesucrístoftaca chamotsebomnama, y 
quem luaroye cháftaca chamuatábama.

15 Chë soyama bënga cbontsëtsëtsná 
ntsämo cach Bëngbe Utabná 
tojëftsanabuatambacá: Bëngbe Utabná 
chaojésabo ora, chë osb̈uáchiyënga 
chë te cabá ainënga chamojtsemnënga, 
chábioye ndoñe quemochátinÿena 
tsbanánoca, más natsana chë ya 
obanënga chë te mochtayenëngbiama. 
16 Er entsänga mochanjouena 
canÿe mando juayebuáchenana, 
chë angelëngbe amëndayabe 
oyebuambnayana y chë Bëngbe 
Bëtsabe trompetëf́jua juajatëtámnaca, 
y chora cach Bëngbe Utabná celocana 
echanjástjango. Y chë tmojóbanënga, 
Crístbeñe imojanosb̈uachenga, natsana 
mochántayena; 17 chentsäna, chë 
ainënga chamojtsemnënga chëńgaftaca 
cánÿiñe Bëngbe Bëtsá söchanjúyamba, 
Bëngbe Utabná yochtsemnoca 
jashjanguama, chë celoca jantsëtëshënga 
endmënoca; as chentsäna nÿetsca 
tescama cháftaca bënga mochántsemna. 
18 Quem palabrëńgaca nÿetscanga 
ndoñe más ngménana ainaniñe 
chasm̈ondët́sebomna.

5  1 Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, 
ndoñe quenátsiyta atsë 

jubuábiamana mocna ora chë soyënga 
yochjopásama. 2  Cach tsë̈ngaftanga 
corente sm̈ondët́atsë̈mbo, Bëngbe 
Utabná yochjésabo chama ndocná 
chaondëtsejuabná ora, mo canÿe 
atbëbanacá jashjanguana ibeta 
ndocná chama tonjatsjuabná ora. 
3  Entsänga chamojayana: “Lempe 
tsäbá endëtsomñe y tondayama 
quesn̈átamna játauatjana ca”, chora 
nÿe ndeolpe chë entsängbiama tsä 
jasúfriama echanjóshjango, mo canÿe 
shembása sësöna jtsebomnama ora 
nÿe ndeolpe jasúfriama jóntsäncá; 
y ndegombre, entsänga chca 
jasúfriama quemochatotsbocá. 4  Pero 
tsë̈ngaftanga catsá̈tanga, ndoñe 
quesm̈átiyena mo ibetiñcá, bacna 
soyënga jtsejuabnayëse y jtsamëse; y 
chca, Bëngbe Utabná chaojésabo ora, 
tsë̈ngaftanga ndoñe auatjanánënga 
quesm̈ochátsmëna, mo ndábioye 
canÿe atbëbaná tbojotbá ora, 
chábioye cuaftsauatjanacá. 5  Nÿetsca 
tsë̈ngaftanga sm̈ondmëna entsängbe 
juabna binÿnayabe básenga, y mo 
binÿniñcá sm̈ondoyena. Bënga ndoñe 
chë ibetiñe mandayabe básenga 
quemuátsmëna, y mo ibetiñcá ndoñe 
quemuátiyena; 6  chíyeca bënga ndoñe 
quesn̈átamna jtsemnana mo chë 
cachëngbe cuerpo jenomándama 
ndobenëngcá, chë mo cuaftsemangcá 
oyenënga. Pero aíñe söntsamna mo 
chë fsn̈ëngcá jtsiyenana, bëngbe 
cuerpo jtsemándayëse y nÿets tempo 
jtseprontánëse. 7 Ibeta ora entsänga 
jtsemangana, y cach ibeta tojtsemna 
ora entsänga jotmenangana; 
8  pero bënga, chë binÿnentsë̈ngna, 
söntsamna sempre bëngbe cuerpo 
jtsemándayana. Söntsamna Bëngbe 
Bëtsábeñe jtsosb̈uáchiyana y cha 
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jtsebobonshánana, chë uayaná 
Satanasbiama jenëúyanama y cha 
jayëńjanama, mo canÿe soldadcá, 
canÿe morocho soye cochaca 
jenácochjatsana jtsevalentiama 
y ndoñe chamondëyëńjanama. 
Y chë castigüentsäna Bëngbe 
Bëtsá söchjátsebacamnaca puerte 
jtsosb̈uáchiyëse jtsobátmanana; y 
chca, bënga mochántsemna mo 
canÿe soldadcá, cha canÿe casquësë 
juabuchëtsana jenëúyanama. 9 Er 
Bëngbe Bëtsá ndoñe sönjáchembo 
bënga chasötsamnama chë nÿetsca 
tescama castigo jtsebomnama. Ndayá 
Bëngbe Bëtsá söjabacacá, Bëngbe 
Utabná Jesucrístbeyeca bënga 
chamótsbocama. 10  Cha bëngbiama 
tojanóbana, bënga cháftaca cánÿiñe 
jtsiyenama chamotsobenama, masque 
ainënga o obanënga chamojtsemnëse, 
cha chaojésabo ora. 11 Chíyeca, 
nÿetscanga sm̈ochtsenañémuaye 
y sm̈ochtsenájabuachana más 
jtsosb̈uáchiyama, ntsämo tsë̈ngaftanga 
mora ya sm̈ontsamcá.

Pablo	choca	osb̈uáchiyënga	
jábuayenama

12  Jesucrístbeyeca 
catsá̈tanga, cbontsaimpadana 
chasm̈otsarrespetana chë Bëngbe 
Bëtsabiama tsë̈ngaftangbeñe 
trabajayëńgbioye, y chë Bëngbe Utabná 
tsë̈ngaftanguentsë tojábacacanga 
uánatsanënga chamotsemnama y 
ntsämo jtsiyenama cmojtsamnama 
chácmabuayenama. 13  Cmontsamna 
chënga jtsarrespetánana y 
jtsababuánÿeshanana, ndaye trabajo 
chënga imojtsamama. Natjëḿbana 
nÿetscángaftaca sm̈ochtsiyena.

14 Quem soyënga chasm̈otsamámnaca 
cbontsaimpadana: jatrabájama ndoñe 
tmontsebosë̈ńgbioye sm̈ochjucácana, 

añemo ndbomnëńgbioye 
sm̈ochjáñemuaye, bëtscá osb̈uáchiyana 
ndbomnëńgbioye sm̈ochjújabuache, 
y uantadënga nÿetscángaftaca 
sm̈ochtsemna.

15 Cuedado sm̈ochtsebomna, nderado 
nda bacna soye tbojaborlase, ndocná 
ndoñe cachcá chabondëtachnënguama. 
Masna, nÿe sm̈ochtsentsëna nÿets 
tempo tsäbe soyënga jtsamama cach 
tsë̈ngaftanguentsë̈ńgaftaca y nÿetsca 
entsängaftácnaca.

16  Nÿets tempo oyejuayënga 
chasm̈otsemna. 17 Sempre Bëngbe 
Bëtsáftaca sm̈ochtsencuéntaye. 
18  Nÿetsca soyënguiñe Bëngbe 
Bëtsá sm̈ochtsatschuanaye; er chca 
entsemna ndayá cha yojtsebosë, bënga 
Cristo Jesúsbeñe osb̈uachiyëngcá 
chamotsamama.

19 Ndoñe sm̈attsama ntsämo chë 
Uámana Espíritu tsë̈ngaftangbeñe 
yojtsamcá chaotsopochocama. 20 Ndoñe 
sm̈attsábotena chë Bëngbe Bëtsabe 
juabna oyebuambnayëngbe buayenana 
soye. 21 Yejuana sm̈ochjájuaboye y 
sm̈ochjayana, chë Bëngbe Bëtsabe 
juabna oyebuambnayá yomna ca 
tojtsichamuabe buayenánama 
ndegombre Bëngbe Bëtsábiocana 
tayóbocanama, y chentsä tsäbe 
soyënga sm̈ochjobuajo y sempre 
chca sm̈ochtsama. 22  Nÿetsca bacna 
soyënguentsäna sm̈ochtsojuánañe.

23  Cach Bëngbe Bëtsá, chë 
bëngbe ainaniñe tsäbe ebionana 
chamotsebomnama endamá, nÿetsca 
soyiñe tsá̈benga chacá chacmabiama, 
y nÿets tsë̈ngaftangbe espíritu, ainana 
y cuerpo chaotsinÿena, Bëngbe 
Utabná Jesucristo chaojésabo orscama; 
y chora, ntsämo tsë̈ngaftanga 
sm̈ojamama bacna soyënga 
yojtsemna ca ndocná chaondayanama. 
24 Nda tcmojúbuaja chábenga 
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chasm̈otsemnama, cha sempre 
jtsamana ntsämo tojayancá, y lempe 
cha echanjama.

Inÿe rueguënga chëngbiama 
y	jtadiósöftanama

25 Jesucrístbeyeca catsá̈tanga, 
Diosmanda, bëngbiámnaca Bëngbe 
Bëtsá sm̈ochtseimpadana.

26  Nÿetscángbioye mo 
Jesucrístbeyeca catsätangcá 
sm̈ochjácheuaye, jtenámochëse, 

ntsämo cach tsë̈ngaftangbe 
pamíllanga puerte bonshanánaca 
sm̈ondbetsacheuanaycá.

27 Cbontsamëńda quem tsbuanácha 
nÿetsca Jesucrístbeñe osb̈uáchiyënga 
chasm̈ëbuáliama, y chca sëńtsama, 
Bëngbe Utabná chca jamama 
söjanmandáyeca.

28  Atsë sëńtseimpadana Bëngbe 
Utabná Jesucristo, chaoma tsäbe 
bendicionënga tsë̈ngaftangbeñe 
chaotsemnama. 
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